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Tom tat

Bai viét nay xem xét hai tac pham diéu khdc thé hién dé tai dau vat va cé xe ngua
kéo. D hai tac phdam dwoc phat hién tai di tich Champa Khirong My béi cdac hoc gid
Phdp tir cudi thé ky 19, nhung cho dén nay hai tac pham nay van con la bi an chiea gidi
mda cua gidi khao cé hoc vé di vat tim thay tai di tich Khwong My néi riéng va nghién
citu vé Champa néi chung. Bai viét chi ra rang diéu khdc dau vt thé hién chu dé
“Krishna tiéu diét Kamsa”, va diéu khdc cé xe ngua la biéu trung cia “cé xe ngua
trang cua than Arjuna do Krishna diéu khién”. Ca hai ngi dung nay duwoc dién gidi qua
van khdc Champa, va ¢é thu Bd-la-mén gido, dong thoi qua hé thong cdc di vdr da
diegC giai ma ciing duwoc tim thay tgi di tich nay; tir @6, nhdn dinh cw dan Champa cé
thé da ting thuec hanh tin ngieong tho than Krishna tai di tich Khweong M.

Tar khoa: di tich Khieong My, diéu khdc da, khao cé hoc Champa, tin ngurong Krishna
Abstract

KRISHNA CULT THROUGH CHAMPA'S OBJECTS: AN ICONOGRAPHIC
INTERPRETATION FOR OBJECTS FROM THE 10™ CENTURY OF
KHUONG MY SITE

This paper examines the iconography of two stone sculptures, including: a
sculpture depicting the wrestlers, and, the other evoking a chariot. Although both
sculptures were found at Khwong My site by French scholars since late of the 19"
century, the iconography of these two masterpieces remains a mystery to scholars in
studying Khwong My monument, and Champa culture as well. This paper indicates that
the wrestler sculpture might be illustrated the theme “Krishna killing Kamsa ”, and, the
image of chariot can be demonstrated the topic “white-horsed chariot of Arjuna with
the divine charioteer, Krishna”. Those ideas are also mentioned in the Champa
inscriptions, which may lead to the hypothesis that Krishna cult was once practiced in
Champa, and Khuong My temple could be an example.
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1. it van dé

Bai viét nay lya chon, va dién giai lan dau tién vé y nghia tiéu twong hoc hai
diéu khic da duoc tim thay tai di tich Khuong My, gom: ban thd ngoai troi (bali-
pitha) kich thudc 16n; va diéu khic ddu vat. Ly do béi, co rat nhidu di vat dugc tim
thay ngay tai di chi khao c6 nay, dién ta hinh anh nhan vat khac nhau, chang c6 thé
la dAu méi dua dén nhan dinh vé chac ning cua di tich Khwong My trong qué khu;
tuy nhién, y nghia tiéu twong hoc cua chang hién nay van con la cau hoi dé ngo.
Trong khuén khé bai viét nay, hai di vat néu trén hién dang duogc trung bay tai Bao
tang Diéu khic Chim Pa Ning (BTPKCDN) s& chu diém chinh duoc xem xét ¥
nghia biéu tuong, cac minh ching duoc vién dan tir ¢6 thu Bhagavata Purana nién
dai khoang thé ky 6-10, tir d6 chitng minh diéu khac dau vat Ia minh hoa canh
“Krishna tiéu diét Kamsa”. Cac chuong/hdi thuoc st thi An Do la truong ca
Mahabharata va Chi Tén Ca (Bhagavad Gita) s& dugc chi ra nham xac dinh rang “co
xe ngua trang cua thdan Arjuna do Krishna diéu khién" dugc minh hoa qua diéu khac
“cd xe” Khuong M¥.

Hai di vat quan trong nay s& Ia nén tang dé di sau hon phén tich cac van dé vé mdi
lien hé gitra di vat va di tich Khuong My trong cac chuyén luan tiép theo.

2. Co sé khoa hoc va phwong phap nghién céu

Hau hét cac loai hinh di vat tuong tho, diéu khac ton gido duoc tim thay trong cac
nén van hoéa co noi chung va tin ngudng Ba-la-mon giao néi riéng, chung la san pham
ctia qua trinh hién thuc hoa hinh anh cac vi than duoc mé ta trong kinh sach Vé-da, gan
lién voéi tin ngudng Ba-la-mén gido. Bé giai ma duoc y nghia tiéu twong hoc cua cac di
vat nay, nhiéu nha nghién ctru da tim hiéu nghi thirc tho ciing cac vi than nay ma cac cu
dan c6 xua da thuc hanh va luu truyén lai cho cac thé hé sau.

Tuy nhién, cac di vat diéu khic tdn giao thudc vin héa Champa duoc tao tac
trong khoang thién nién ky 1-2 Cong nguyén (CN), cung vdi sy bién dong cua lich
str khach quan tai Viét Nam noi chung, nén cac cu liéu dé cap nhu trén da bi pha huay
khdng con ddu vét. Bén canh d6, nhiéu vian bia Champa chét liéu da luu gitr cac
thong tin co thé dé tim hiéu vé lich sir, va Iy giai y nghia cac loai hinh tin ngudng
tén gido di timg duoc cu dan ¢ Champa thuc hanh trong lich sir; cac noi dung do
duoc viét bang tiéng Sanskrit hoic ¢6 ngit Champa. Mic du nhiéu minh van da bj
mon mo hoac bi dap v, mot phan trong s6 cac minh vin con duoc luu gitt dén ngay
nay di dugc nghién ctu va dich ra tiéng Anh, nhung d6 van la nhiing thdng tin roi
rac chua lién mach.

Do vay, bai viét nay s& két néi cac thong tin roi rac dé véi kinh thu Vé-da, va di
vat tin nguong Ba-la-mo6n giao thudc van hoa Champa, tir d6 giai ma hai di vat ton giao
quan trong duoc tim thay tai di tich Khuong M¥ ¢6 nién dai thé ky 10 CN.
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3. Két qua va thao luan
3.1. Diéu khdc déu vt

Piéu khac trang tri chat liéu sa thach, ky hiéu BTC273-24.2 (Hinh 1), duoc tim
thay tai di tich Khuong My; qua hinh anh dién dat trén tac pham, cac nha nghién ciu
déu théng nhét rang diéu khac nay thé hién hinh tugng hai ngudi dang du vat. Nhung
diéu quan trong la cac nhan vat trong dé van chua duoc dién giai y nghia tiéu tugng
hoc, va chua 1y giai vi sao noi dung diéu khic nay lai gin véi di tich Khuong My, cac
ghi nhan dé dugc cong b theo trinh tu thoi gian, gdbm: Parmentier (1909); Boisselier
(1963); Guillon (2001); Nguyén Hoang Huong Duyén (2018).
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Hinh 1. Diéu khdc thé hién hinh hai nguoi dau vat. BTDKCPN. Anh: Tii Anh

Piéu khic canh ddu vat duoc thé hién trén mot khdi da nguyén, khong ghép ndi,
kich thudc 140cm x 110cm x 150cm, cac dau vét diéu khac ria canh cho phép nhan
dinh chirc ning cua né la tay vin cau thang, nién dai khoang thé ky 10 (Boisselier,
1963). Mic du ca hai nhan vat déu co sy gidng nhau vé trang phuc va hinh thé, nhung
khudn mat hai nhan vat dugc dic ta khac nhau, mot nguoi c6 khudén mat hién hoa va doi
vuong mién hinh canh sen (?) véi hoa tai hinh kim cuong, dat & bén phai hudéng nguoi
xem; trong khi nhan vat con lai c6 khudn mit dit ton, voi d6i mat 161 va hai chiée ring
nanh nho ra dudi b ria mép ram rap, deo hoa tai tron 16n va deo veong mién khéng hoa
van, dat bén trai hudng ngudi xem; cac dic diém trén khudn mat ctia nhan vat di ton
nay co thé 1a caa mot con quy (Parmentier 1909; Boisselier 1963).

Theo Iy thuyét vé hinh tugng cua Dehejia (1998, 1991) thi cac hinh tugng diéu
khic duoc trung bay/dién ta trong mot ngdi dén déu nham thé hién nhitng su kién
quan trong nhat, c6 lién quan dén vi than duoc tho trong ngdi dén d6. Do vay, day 1a
co s& dé nhan dinh noi dung diéu khic nham minh hoa cho mét su kién, cé lién quan
dén mot trong nhitng vi than Ba-la-mdn giao, duoc tho tai mot trong ba ngdi dén cua
nhom kién trac Khuong My.
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Xem xét trong ¢b thu, Bhagavata Purana 1a sir thi Ba-la-mén giao noi vé cac vi
than linh thiéng duoc sang tac boi Vyasadeva, nién dai tir thé ky 6 dén thé ky 10
(Bryant, 2007; Sheridan, 1986). Nhitng van tho thiéng liéng d6 duoc cho 13 s& mang lai
hanh phutc va kién thire cho nhiing ngudi nghe hodc doc ching, do vy con duoc goi 1a
Srimad Bhagavatam (viét tit 1a SB), hay con goi la “Cau chuyén cia mot ngudi may
man” trong Sir thi s6 X (Canto X). Tai chuong 44 ciia SB nhan dé “Tran dau vat va tiéu
diét Kamsa”, c6 thé vin ban ndi tiéng nay 1a cam htng cho tac phdm diéu khic Cham.

Nhiing cau tho dau tién mo ta mot tran dau vat gitta Chua té Madhusudhana va vd
si Canura; theo d6, Madhusudhana 1a mdt trong nhiing danh hi€u ctia Vishnu (Gupta
1993), va dic biét gin lién v6i Krishna, nguoi da danh bai quy Madhu. Cac cau tho md
ta chuyén dong cua cac vo si dau vat, tam dich nhu sau: “... tay khoa tay, chan khoa
chan, khuyu tay chéng vao khuyu tay, dau gdi chéng lai dau gbi, dau d6i dau... ho ra
don cho nhau”. (SB: X. 44). Noi dung nay rat gan véi nhitng gi dugc mo ta trong birc
phu diéu Khuong My. Hon nita, hinh bén trai cua ngudi xem dudng nhu bi ddi phuong
nhic chén tréi 1én ma chi c6 got chan cham dét, khién anh ta mat thing bang. Do dé, vd
ST & bén phai ciia ngudi xem dudng nhu s& gianh phan thing.

Can nhan manh rang, Parmentier (1909) ciing ghi nhan hai nhan vat cam trong
tay mot vat giong soi day (laniére), vat cam tay nay duoc nhan dinh c6 thé l1a mot vat
dung trang bi cho dau si trong cac tran dau vat Champa truyén thong, ma ngay nay
da bi lang quén (?).

Yéu t6 “vii khi” chi dugc nhic dén khi Kamsa rat kiém va chién dau voi Krishna,
mot canh duge dé cap tir cau 34 dén cau 37, tam dich: "Nhin thay Ngai [Krishna],
Kamsa ngay lap tic dimg day khoi chd ngdi va cam kiém 1én ... Kamsa, kiém trong tay,
di chuyén tir trai sang phai nhanh nhu diéu hau trén troi...”(SB: X. 44). Cac ciu tho nay
duong nhu phu hop véi diéu khic duy nhat dién ta canh ddu vat truyén thong cua
Khuong My, dén nay méi chi c6 mot tac pham nay duoc phat hién tai Champa, va chua
c6 hinh anh twong ty ghi nhan trong nghé thuat tao hinh Pong Nam A.

Céc minh chung vién dan tir ¢o thu néu trén, ching té diéu khac nay c6 kha niang
dién ta chu d& néu trong Vaishnava, noi dung diéu khic ké vé cudc chién giira thién va
4c, hay con goi la Deva va Asura. Nhu vay, noi dung c6 thu da duoc trinh bay nham ly
giai diéu khac minh hoa tran d4u vt gitra Krishna va Kamsa; va Krishna chinh la nhan
vat ¢ bén phai ngudi xem.

3.2. Ban the ngoai troi bali-pitha

Minh chiing tiép theo cho su hién dién cua viéc ton thd than Krishna, thudc tin
ngudng Vishnu tai Khwong My tiép tuc duoc cung cb. Diéu khac thuc hién trén mot khdi
da vudng kich thudc I6n, nhu mét loai hinh ban tho dat ngoai troi (bali-pitha) ngay phia
trude ngdi dén chinh, cac hinh anh tdn gido duoc tao hinh trén bon mat caa khéi da, ma
dudng nét tham my phan anh ky thuat diéu khéc thé ky 10 caa Champa (Hinh. 2a-b-c-d).
Hinh tuong nguoi ¢di ngua duoc diéu khic dbi xiing qua hai canh vuéng cua ban tho, dit ¢
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gitra hai banh xe 16n. Mit sau cua khéi da dién ta hoa sen ng to, bao phu boi nhiing chiéc l4
va nu xung quanh; hai con rua dat doi xing qua hoa sen, nam du6i chan hoa sen cé tu thé
nhu dang boi. Cudi cung, I hinh dau ngua diéu khic & mat truéc cua khdi da tao nén su
doc dao cho di vat nay (Parmentier, 1909; Guillon, 2001; V& V.Thang, 2018).

Hinh 2a. Diéu khdic hinh ¢d xe, ditich  Hinh 2b. Hink ngudi cudi ngua trén “cé
Khwong My. BTDKCDN. Anh: Tii Anh  xe Khirong My”. BTPKCPN. Anh: Tii Anh

jas
e

e AES

Hinh 2c. Hoa sen va con rua trén “cé xe Hinh 2d. Hinkh dau ngua trén “cé xe
Khiong M5”. BTDKCDN. Anh: Tie Anh  Khyong My”. BTDKCDN. Anh: Tii Anh
Cac hinh anh thé hién trén khéi da dugc d6i chiéu qua bo st thi An Do la trudng
ca Mahabharata va Chi Ton Ca (Bhagavad Gita) duoc ménh danh nhu “Pén tho trén
nhitng banh xe”. Tém tit noi dung caa ban trudng ca nay noi vé cudc dbi thoai gitra
Krishna va Ajurna, noi dung xoay quanh mdi quan hé gia dinh, ban be, ké thu, va cac
mdi quan hé xa hoi; trong dé nhiing cau tra loi caa than Krishna chinh 1a nhiing khai
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niém triét hoc, va tré thanh cét I3i cia Bhagavad Gita. Ban st thi nay nhu mét sy ngoi
ca than Krishna, do dé cac nghé nhan Champa co thé di lra chon va minh hoa trén hinh
twong diéu khic cua di tich Khuong My.

Theo c6 thu Vé-da, trong chwong Mot cua Bhagavad Gita, c6 tya dé tam dich la
“Quan sat cac doi quan trén chién trudng Kurukshetra” (Texts 21-22), phan anh cudc
d6i thoai gitta Krishna va Arjuna ngay true khi bat ddu cudc chién Kurukshetra &
Mahabharata (Bhaktivedanta, 1972b). Trong d6 ké rang, Arjuna la hoang tir cua
Pandavas, di yéu cdu nguoi danh xe ciia minh 1a Krishna, danh xe dén trung tim cua
chién truong “O giita, gitra hai doi quan, hdy & lai chién xa cta t6i, O Achyuta
[Krishna]” (Besant, Das, 1905). Arjuna mudn “quan sat nhitng nguoi dan ong nay, dang
hao hirc chién ddu, nguoi ma t6i phai chién du trong cudc giao tranh vat va nay”
(Fosse, 2007). Arjuna quan sat thiy rang nhimg ngudi than, ban bé va nhiéu nguoi dang
kinh cua anh da dugc tap hop trong doi quan cua Kauvaras, ké thu ciia Arjuna. Arjuna
da hoi Krishna cho 10i khuyén vé nhimg gi anh ta nén lam va cac cau tra 1oi va 10i
khuyén cta Krishna dia trén cac khai niém mang y nghia triét hoc. Cudc dbi thoai nay
giita Krishna va Arjuna da trd thanh cha dé chinh ciia Bhagavad Gita.

Do thong diép cbt 13i ciia Vaishnava tap trung vao Krishna, nén co thé né di dugc
chon lam chu dé diéu khic cho ban tho chinh & Khuong M§. Tac pham diéu khic chién
xa c6 thé mo ta chién xa & trung tim ciia chién trudng. Hai nguoi cudi ngya ¢ hai bén
ctia ban tho c6 thé dai dién cho hai doi quan cua Pandavas va Kauvaras. M¢ rong suy
luan, dau ciia mot con ngua dugc cham khic & phia trudc cua ban tho s€ 1a cua Arjuna,
ngdi trong "cd xe ngua trang" voi ngudi danh xe than thanh, Krishna (Besant, 1906).

Hai con ria dugc cham khic & mat sau c6 hinh dang khac nhau. Bi vi con rua
duoc lién két v6i Vishnu, nén sy hién dién cua chung co thé 1a mot ddu hiéu khac cua tin
ngudng Vaishnavism. Con riia bén phai clia nguoi xem ¢ chan, méng vudt va dudi ngan
hon con rua bén trai cua ngudi xem. Theo cac nha sinh vat hoc, gidi tinh cua rua bién va
riia nude ngot duge quyét dinh boi cac yéu td bao gdm kich thude, chidu dai méong, va
chiéu dai dudi (McKnight va nnk., 2017) nén c6 thé két luan 13 riua duc ¢ bén trai, va cai
& bén phai. O An D9, dong vat dong mot vai tro khong thé thiéu trong tin ngudng tam
linh. Con rua dugc biét dén 13 mot trong nhitng hoa than cua than Vishnu (Gupta, 1993;
Gonda, 1993). Mot trong nhimg vin ban Veda cb dai nghi nhan Kasyapa la vua rua, con
duoc goi 1a Chta té cua su sang tao. Than Vishnu dugc cho 1a di hoa than thanh ca va
ria, trong trung cho mit troi va nude, dé ctru chudce thé gidi (Desai, 1973).

Trong Mahabharata, (Quyén Sau, Bhishma Parva, Bhagavat-Gita Parva, Phan
xxxii, Chuong VIII), con rua dugc dé cap dén véi cai tén “Kurmavyuha”, mét doi hinh
quén kiéu riia duge s dung boi quan doi Kauvaras. Vao ngay thir 8 trong tran chién
Kurukshetra, Bhishma dan quan theo doi hinh rua, trong khi Pandavas dan quan theo
“Trishulavyuha” (d6i hinh cdy dinh ba), ma mdi miii dinh ba duoc chi huy bai Bhima,
Yudhishtira va Satyaki, nhitng ngudi da hét long vi Krishna va Arjuna (Ganguli, 2003).
Truyén thuyét ndy c6 thé cho rang nhimng hinh anh con rua tuong trung cho cudc chién
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gitta “sy hinh thanh con rua” cua Bhishma va “sy hinh thanh cdy dinh ba” cua Bhima,
trong d6 Bhima dat dugc chién thing vao ngay thir tam cua cudc chién Kurukshetra,
nho 161 khuyén cta Krishna.

Vé hinh twong hoa sen, hoa sen con goi la “Padmavyuha”, hoic “Chakravyuha”
trong tiéng Phan, va duoc biét dén nhu mét trong nhiing d6i hinh quan sy ma Krishna
d3 str dung trong Quyén 7 cua “Abhimanyu-badha parva”. Doi hinh nay ciing dugc dan
tran vao ngdy th mudi ba. Abhimanyu 13 chau trai ctia Krishna, nguodi dd mudn giét
Krishna trong kiép trudc ctia minh. Abhimanyu khong thé thoat khoi d6i hinh hoa sen,
va anh ta bi tiéu diét ngay trong thé tran “Chakravyuha” tai Kurukshetra. Thé tran
“Padmavyuha” ciing da giap Krishna thoat khoi 10i nguyén Abhimanyu di am anh
Krishna trong doi. Diéu nay c6 thé giai thich tai sao hoa sen ciing nhu ria duoc cham
khic trén cing mot khéi d4 - ban tho Khuong My.

Qua nhitng van chu diém néu trén, c6 thu Bhagavad Gita dd cung cip mot sd
manh mdi dé giai thich cac hinh tugng rua, hoa sen, ngua va nguoi cudi ngua duge dit
gilta cac banh xe, va dau ngwa dugc cham khic quanh ban thd dwgc tim thiy tai
Khwong My. Nhimng hinh anh d6 da dwa dén két luan rang ban thd Khuong My mo ta
chién xa Krishna trong cudc chién Kurukshetra.

Giai ma y nghia tiéu tuong hoc ké trén ching to, hé thong cac di vat dugc tim
thay tai di tich Khuwong My da phan anh trao luu ton tho than Krishna, va thuc hanh tin
ngudng Vishnu & Dong Nam A trong giai doan thé ky 9-10.

Diéu quan trong hon, xem Xxét trong minh van Champa, tén cta cac vi than cua cb
thi Bhagavata Purana nhu Govardhana, Madhu, Kamsa, Kesi, Canura... tat ca déu duoc
dé cap dén trong bia Glai Lamov [C.24] viét bang tiéng Sanskrit, dd dugc tim thiy trén
mot canh dong laa thudce ving Phan Rang ngay nay; bia Glai Lamov dugc khéc chit &
ca hai mat dudi thoi vua Indravarman I, nién dai vao khoang nam 801 Cong nguyén, tic
khoang nam 723 theo lich Saka (Majumdar, 1927; Golzio, 2004). Mot diém can luu ¥,
co thi Bhagavata Purana 1a mot trong nhitng vin ban co rat pho bién néi vé tin ngudng
Vishnu (Vaishnavas) duoc viét bang tiéng Sanskrit ciing c6 nién dai vao khoang thé ky
9-10 (Thompson, 2007; Williams, 2003).

Cac chu diém trén da minh chting ring cu dan Champa c6 thé da thuc hanh tin
ngudng Krishna trong thé ky 10, bén canh tin ngudng the Shiva - Vishnu - Brahma nhur
c6 thé thiy tai thanh dja My Son. Nhan dinh nay duoc cung ¢d thém qua minh vin
Champa duoc tim thay va cong bd trudc day.

4. Két lugn

Hai diéu khic d4 thuoc vian héa Champa néu trén da duoc lam rd ¥ nghia tiéu
tugng hoc cua chung. Trong d6, cac ¢b thu quan trong va ndi tiéng cua vin hoa An Do
cd dai da duoc tiép nhan mot cach co chon loc va thé hién trén cac diéu khic Khuong
My. Véan dé quan trong con lai can duoc Iy giai chinh l1a méi lién hé gitra di tich va di
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vat thugc di tich Khuong My, dé tir d6 di dén nhan dinh rang di tich Khuong My ting
duoc dang hién cho tin ngudng Vishnu; trong d6, ba kién trac gach caa Khuwong My ¢6
thé duoc dang hién va thd ba vi thin quan trong thudc tin ngudng nay la Vishnu -
Krishna - Rama. Nhan dinh nay khac véi cac quan diém trudc day vé cac di tich kién
trac tdn giao Champa, vai ba cdng trinh gach duoc cho la the than Shiva - Vishnu -
Brahma. Dé c6 duoc sy minh dinh d6 can c6 thém thoi gian, bai cac di vat thugc di tich
Khuwong My hién ciing duoc ghi nhan dang trung bay tai Bao tang Lich st Thanh phé
Hb Chi Minh, do vay can co thoi gian kiém tra va ly giai méi lién hé gitra chang trong
cac chuyén luan tiép theo.
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